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Kgyes szám á r a ..............20 fillér.

A  hirdetés d i j a :
Kgy liáromliasábos petitsor térfogata . . . 12 fillér.
Nyilttér s o r a ......................................... 40 filler.

A aaerkeaz tőség; kéziratot m*m a<l vissza, bélyegtelen b*v«»let nem tógád el. — \ ni»*ki lrveb*z«Iink kf*retnek, bogy k(ízleméiiyeik<*t péntek éléiig megküldeni szíveskedjenek.

A  kiadóhivatal hirdetést es nyílttéri közleményt esak szombat délelőtti 10 éráig fogad el.

Drága viz.
Sok szó esett már a mi vízvezetékünk 

ílgyéről és azt hisszük, hogy tog is esni 
még több. Nem is vo In a jó és egészséges 
állapot, ha ilyen fontos dolgon ngv szó 
nélkül átsiklanánk, mert hiszen a mi bő- 
rünkről van itt szó elsősorban.

Azt mindjárt az elején leszögezzük, 
liogv Rimaszombatban a város némely 
részei nem voltak ellátva elegendő egész­
séges vizzel, tellát ebből a szempontból 
okndatnlva látjuk azt, ha a város vezetői 
erről a közegészségi tekintetben annyira 
juntos szükségletről gondoskodni igyekez- 
tek és ebbeli igyekezetüket méltán el is- 
mérés illeti meg.

Más kérdés azonban, hogy szerencsés 
dolog-e a vizkérdésnek vizvezeték utján 
meg(ddása és kivált ilyen módon, hogy 
rengeteg terheket ró a lakosság vállaira? 
Mert bizonyos, liogv jó ivóvizró'l sokkal 
olcsóbban lehetett volna gondoskodni.n

A vízvezeték és csatornázás ügyeiben

T A  R C Z A .
f ,

< )sZl s u g á r z á s .

Irta : la.Kt IINKK AM AI • •

Szereplők: Ariiét, Tamás, Ilona, Ferencz
szolga.

l eírás szálén zongorával, a falon képekkel. 
Arnét, la in Ah, Ferenc*.) 
famás: llát csak jelentsen he önagyságá- 

rak ! . . .
Ferencz: Igen. (kimegy.)
Mindketten fel s alá járnak a szaténban.) 

Arm'd : barátom, lm az ember egy asszonyt 
/-'•rét, azért mindenre képes. Legalább én úgy 
1 /.ein. Vannak néha pillanataim, a mikor össze 
1 yik előttem minden és nem látok semmi mást, 
>tk egy asszonyt, a kire éppen akkor gon­

dolok . . .
I amás : Az elvált térjek természetrajza! . . .
Arnét: tiunyolédol TamásV . . . 
l ámán : A világért se . . .
Arnét: Az elvált térjek természetrajza! . . 

•l l mondod Tamás. Fz a mi féltékeny tájunk 
rövidlátása. A boldogtalanságunk . . .

Órát-,

már benne vagyunk : eső után köpönyeg 
volna arról beszélni, liogv mi lenne ak­
kor, list vizvezeték nem volna ?

A vizvezeték legnagyobbrészt készen 
van ; a csatornázás jé» nagy része meg- 
van, tehát ez a két dolog fait accompli, 
ezekkel mint meglevő tényekkel számol- 
mink kell.

Ks nagyon is jó lesz, list számolunk 
velük, list minél jobban kinyitjuk a sze­
meinket, a mikor ezeknek átvételével a 
lakosság jövő sorsáról és a város fejlődé­
séről határozunk !

Nemsokéira a városi közgyűlés elé
kerül a vízvezetékre vonatkozó szabály-

.

rendelet tervezete, a melynek legfontosabb
•/

pontjait alkotják azokról a költségeknél 
szóló rendelkezések, a melyeket a lakos- 
ság mint évi vizdijt fog fizetni, bogy a 
vízmüvek költségeit törlessze velük.

Kzck a dijak, úgy a mint a terve­
zetben olvashatók, nem épen olyan na­
gyok ugyan, mint a milyenekről előbb 
beszélt a fáma, de még mindig rengeteg

Tamás: (csípősen) Te még mindig szereted 
Ilonát! . . .

Arnét: (szenvedéllyel) Nem tehetek róla!..
mi

A pillanatok . . .  a pillanatok . . .  a mikor lá­
tom ! . . . Kste, mikor elül a zaj, valami bele­
martul a szivembe, üz, bajt a mámor, a vágy 
után a volt feleségein után ! I amás ! . . .

Tamás: (busám Hagyd, Arnét, ez a pilla­
natnak, a hangulatnak a fensége ! . . .

így vagyunk ezzel mindnyájan. A szeretőnk 
vagy a feleségünk után. Mindegy. Kz a torró, 
az igazi ölelkezések ' iszhangja. A hangulata 
Az újra átélése. Reánk áradé sugárzása távoli 
fénynek. Melegség. I j álmok nyernek életet, 
kibontakoznak, szinesen, imbolygón, benne vib­
rálnak a lelkűdben . . .  a szemed előtt ! . . . 
és fényesebb, szebb mint az igazi ; képzeleted 
inegsiiuogatja és csillogó patinával vonja be . . . 
és vagy elűzöd magadtól vagy megörülsz bele...

Arnét: A hangulatnak a fensége! . . . Mi 
kor a csókja az ajkamon ég egy év után 
is. Nem furcsa dolog, hogy én most idejöttem 
bucsn/.ni Ilonától, a volt feleségemtől Nem
őrültség, hogy nem vagyok képes tőle meg­
válni, hogy téltékenykedem, jobban, százszor 
jobban, mint valaha, mindenkire, a ki idejár, a

nagyok ahhoz, hogy a lakosság megnyug­
vásával keresztül vihetnék ezt a tervezetet.

Rengeteg nagyok, mert az illető ter­
vezet szerint a víz nagyon sokba kerül.

Ha átlagos közép számítást veszünk, 
egy intelligens emberhez illő egyszerit 
lakás alapján, a hol úri kényelemről, 
fürdőszobáról nincs is szó; mégis egy ily’en 
lakásért évenként legalább 100 korona

fogja a város megterhelni az il-VlZ'll
let«”t a tervezet szerint. Kz pedig nagyon 
sok, igv a viz nagyon drága!

Ledig ez még nem minden ! Mert 
azonfelül a háztulajdonosnak legalább két 
helyre be kell vezettetnie a vízvezetéket

if

t. i. a konyhába és az áruvékszékbe. Az•/
előbbibe azért, mert ha úgy is fizeti a 
vizdijat, legalább a drága viz jusson be 
a lakásába, a második helyre pedig köz- 
tisztasági szempontokból. Kz a bevezetés 
ismét több száz koronába kerül, mond­
junk átlag 1000 koronát. Kzer korona tő- 
kének egy évi kamatja 5°/o mellett 50 
korona. Tehát ez is az évi vizdij rová-

ki ránéz, a kivel beszél, mindegyikben egy uj 
szeretőt sejtek? . . . Nem őrjítő ez Tamás?...

'Tamás: Nem. Kn is igy voltam vele. Kz a 
fejlődés. Mint n virágé. Nő, nő, szépül, szebb, 
pompázik s — elhervad. A féltékenység is, a 
vágy is: nő, nő, mikor bizonyos tokot elér — 
elalszik. Vagy valami bolondot csinál . . .

( ( ’send. Kgymásra néznek.)
Tamás: He ennek elejét veszi majd az a 

hideg zuhany, a mit hébe-hóba a nyakad közé 
önt majd Ilona! . . .

Arnét: Ks ha nem alszik el, . . . ha . . , 
ha . . . valami bolondot csinálnék ? . . .

Tamás : Arra nincs meg nálad a szenvedély 
aly<m hullámzása, barátom, bolondot csak a 
szeretőnk vagy aktiv teleségünk miatt csiná­
lunk. Inkább az előbbiért. A kettőtök Ugye? . . . 
egyoldalú, a részedről, lelki-együttélés, lélek - 
nász . . . plátói . . . hidegzuhany. Tudom an­
nak idejéről.

Arnét : .ló. Legyen. Mondjuk, hogy itt a 
virágpompázás . . .  a szenvedély háborgása, a 
mi után vagy . . . vagy . . .

Tamás : ( ’sak egy eset lehet. KI fogsz menni.
Áruét : ... jó. \ agy elmegyek innen, vagy .. .

Ékszert : Kerékpárt-,
szépet es olcsón

Valaszkay Rezső
Mi'Kbithnt« óra- « «  ók«z*»r-.iavitó műhely!

V É S É S E K  karika gvürüklx es

óra és ékszer üzletében szerezhet be
R I M A S Z O M B A T B A N .

Óra javításokhoz 1 évi jot a lia«!

dísztárgyak lm I N G Y E N !
yV
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sára írható. Hát m ég  majd a reparáláni 
költségek.

I<rV hát ejrv intelligens emberhez illő 
lakás, nem uri lakás, csak egyszerű, 
szükséges lakás évi megterheltetése leg­
alább is 150 korona.

Bizony ez horribilis összegnek látszik 
azért a viszontszolgálatért, a mit a város 
nvnjt a vízmüvekkel.

Ivgváltalában nem szándékunk a dob 
<»ot kiszínezni és nem kivárniuk érzelmi 
momentumokra appellálni; nem akarunk 
szóvirágokkal hatni senkire, de azt a leg­
szárazabb okfejtés alapján bebizonyítva 
látjuk, hogy a rimaszombati vízvezeték, 
úgy a mint a tervezet előadja, nagyon 
megterheli a lakosságot és hisszük, hogy 
a képviselőtestület az előadott és elő­
adandó tárgvilagos okok : számadatok* r
figyelembe vételével megváltoztatja a hely­
telen tervezetet tt olyant fog kívánni, a

v

melv a fennálló tényleges állapotok figye­
lembe vétele mellett a lakosságot kevésbbé 
fogja megterhelni évi vizdijjal.

Nézzünk egy kissé szét más városok­
ban, a melveknek vízvezetékük van és 
lássuk, hogy ott a lakosságot mennyire 
terheli a vizelij ?

A r Szepesi Lapok” Iff lő város I/irata- 
fos rovata ezim alatt k<>z 1 i a vízvezetéki 
és vizdij-szabáK rendeletet. Kbből igen 
tanulságos reánk nézve a következő ne­
hány idézet :

J

„Igló város mindazon utczáiban és 
terein, a melyeknek a hegyi források fog­
lalásával készült városi vízvezeték az ivó 
és egyéb házi ezélokra szükségelt vizet 
szolgáltatja, minden háztulajdonos, ház­
birtokos, illetve a ház haszonélvezetére 
jogosított egyén köteles minden év novem­
ber hó 1-ig- Igló város közpénztáránál a 
követkézéi vizdijakat fizetni : Minden szoba, 
házoszt ál if vagy házbe'radó alá eső előszoba,

konyhabolt s hason nemit helyiséit áfán 2  2
(hét-két) koronát. “

„Azon házaknál, melyekben a vízve­
zeték berendeztetek vagy berendeztetni 
tog, az előbb megállapított vizdijakon fe­
lül még minden lakás után. ha J  ürdöszobája 
nines, / (négy) korona, ha pedig a lakás
fürdőszobával bir, S (nyolez) korona és oly 
házaknál, melyekben a viz vsak az udvarba 
van bevezetve, az udvari vízvezeték után 4 
(négy) korona

..Closet és külön kagylóval bíró pissoir 
vízhasználata díjmentes. ”

„Vízmérő alkalmazása esetén a fo­
gyasztott viz köbméterenként 10 fillér. A
• •»

vízmérő használatáért negyedévenként an­
nak nagyságához képest 1 koronától *2 
koronáig terjedő dij fizetendő a vízóra 
használatára kötelezett fél által.”

..O ly házakban, a hol a vízvezeték akként 
van berendezve, hogy marhaitatásra is szol­
gáljon, a megállapított dijakon kivül min­
den felnőtt szarvasmarha, ló. szamár után 
még fizetendő 1— 1 korona.“

Az idézettekből látjuk, hogy az iglói 
szabályrendelet méltányos és a lakosság 
egy rétegére sem túlterhelő.

Ha például egy középarányos, intel­
ligens embernek való, nem uri lakástp
veszünk, akkor annak 5 helyisége után 
2 koronájával fizet az i 1 lété» J(t koronát 
egy évre, ezenfelül ha a lakásba is beve­
zették a vizet, akkor még évi / korona 
a dij.

Összesen tehát egy f  ürdőszoba nélküli kö­
zönséges lakás évi vizdijja 11 korona Iglon.

l/a fürdőszoba is van, akkor az évi viz- 
dij ilyen lakásnál IS  korona.

J/atszobás uri lakás vizdija 24 koronái­
nál nem több lglón.

Hol vagyunk mi ezektől a méltányos 
dijaktól, hiszen a rimaszombati tervezet 
szerint egy közönséges intelligens lakást 
évi 100 korona (száz korona) vizeli] ter­ * I

helne, tehát vafry nítfVHzerannyi, mint agy
ifílái hutazoháa. mi, tilnlŐHZohá» lukánt.

íioi van itt az arány V Azután az
is nagy bölcsesség, hogy lglón a közegész­
ségi dolgok : closet, pissoir díjmentesek, mig 
nálunk ezeket is meg akarják róni legalább 
évi 12 koronával. Tehát nálunk a closetért 
majd annyit fizetnénk, mint lglón egy 
egész lakás után fizetnek.

Ezek a számok igen ékesen beszélnek, 
ide nem kell kommentár. A mit olyan 
méltányosan meg lehetett lglón csinálni, 
miért van nálunk 7-szeres árakon?

Azt mondhatná valaki, hogy Igló né­
peseb!» város, mint Rimaszombat. K sze­
rint lglón több te lé oszlik meg a vízmü­
vek költsége, azért olcsóbb a viz lglón.

Csakhogy erre azt felelhetjük, hogy 
még sincs Iglónak 50 ezernyi lakossága, 
mert az arány szerint igv jönne ki hét­
szer olcsóbb vizdij, ha a 7000 lakosú 
Rimaszombatnál 7-szer több lakója volna.

Pedig a mi tervezetünk szerint leg­
alább is 7-szer drágább a viz, mint Igló 
városában.

Igló lakosainak száma körülbelül
11.000, (1902-ben volt 9301, a tiz évi
szaporodás 2000 ‘körül lehet >; tehát nincs 
kétszer nagyobb, mint Rimaszombaté és 
igv a népességi arányt figyelembe véve 
legfölebb kétszer nagyobb lehetne a mi 
vizdijunk, mint az iglóiaké, mert Rima­
szombat lakossága körülbelül fele|annyi, 
mint Itrióé. He még igv is le kellene va- 
hunit számítani, mert a több utczában 
több vezeték szükséges s ez ismét a ja­
vunkra irható, mert nálunk kevesebb ut­
czában valamivel mégis kevesebbe kerül 
a vezeték.

A mcgyénkbeli Hoz súgóról pontos ada­
tokat nem tudunk, de azt tudjuk, hogy 
jóval olcsóbb ott is a viz. mint a mi ter­
vezetünk szerint, mert középarányban 
mintegy' 20— 25 korona lehet az évi dij,

Tamás: Vagy ismét elmégysz innen meg- 
békülve —  a sorsoddal.

Arnót: Ne vágj a szavamba. Hallgass meg. 
Ha én ma újra megkérem a feleségem kezét? . . .

(Tamás nevet.)
Arnót: Mit nevetsz? I án nem tartasz eléggé 

komolynak hozzá?
Tamás : Sőt. Kppen azért.
Arnót : Tehát vagy elveszem újra Ilonát, 

vagy . . . vagy a szeretőmmé teszem. Krted ! ? .. .
Tamás: (mosolyog) . . . Es? . . .
Arnót: Azt akarom, hogy neked legyen igazad.
Tamás : Nekem ? . . .
Arnót : Igen. Azt mondtad, nemde, hogy 

bolondot csak a szeretőnk vagy a feleségünk 
miatt csinálunk. Az utóbbiért még inkább . . .

Tamás : És . .
Arnót : Es én meg fogom kísérelni vagy az 

egyiket vagy a másikat.
(Szünet. Tamás megáll Arnót előtt s kezét 

vállára teszi.)
t amás : (nagyon szomorúan) Kedves bará 

tóm, mondok én neked valamit. Judod Ilona 
meg én . . . mind ti ketten . . mind mi most 
hárman . . . Hát én is megkiséreltem . . . liát 
én is úgy gondoltam. Nézz rám. Látod ezt a 
sok ránezot a homlokomon. Aliány ráncz. annyi 
szerető. Mert okkor én is elmentem innen . . . 
és vigasztalódtam . . .  és most újra itt va­
gyok . . . Ennyi ránczczal a homlokomon r . . 
ennyi szerető után . . .  a volt feleségnél . . .

Arnót : Mert nem voltál elég erős, Tamás.
Úgy ? Gondolod ?
Arnót : Vagy nem volt meg benned a sze­

relem igazi heviilése . . .
'Tamás: Vagy . . .
Arnót : Az irigység kergetett, a hosszú, az 

utánad jövő után . . .
'Tamás : Es ha tévedsz ? . . .

Arnót : Csak talált kincs, a mivel könnyen...
Tamás: (közbevág) Talált kincs. Hm. Arnót, 

vesztettél e már te pénzt el valaha, . . . nem 
kártyát» . . . úgy . . . Nem érezted e, hogy két­
szer annyit dobnál el azért a pénzért, csa,k 
megtaláld. Találtál-e már te pénzt, Arnót! Es 
nem érezted e az ürömét a véletlennek. A sze 
rencse rád sugárzásának, a mi megkétszerezi az 
értékét, megtizszeresiti. A talált fillért elrejted, 
mert a babona azt sugalja neked, hogy szeren­
csét hoz rád . . a modern . . .  a felvilágosult 
emberre . . . Es gondolod : azért hiszed, mert 
úgy van? Nem Arnót. A hiúságod legyezgetése 
csak. Meg a boldogulás akarata, a mi bele van 
vetve a telkedbe . . .  a jövődbe . . . abba a 
rongyos fillérbe, a mi elgurul előled vagy a 
mit megtalálsz ! . . .

Arnót: Es Ilona?
Tamás : A talált kincs. A mit elvesztettünk. 

Mindaketten.
Arnót: (hevesen) Még nem egészen. Még 

egy lehetőség . . .
I amás : Látod, ez a dühöngés, ez a keresés 

mániája. Az elveszett után ! Ez az, a mi telIA 
zitja az emberben a vért s vak lázas kutatás 
sál indul el egy útra, a mit úgy hívnak, hogy 
vigasztalódd« . . . Nevetséges. Azt hiszed le 
hét? . . . Mikor a fillér elgurul előled, látod a 
gurulás irányát. Egy ideig arra keresed. Aztán 
másfelé nézed. I >e ha nem találod, visszajösz 
és újra ott keresed, a merre gurulni láttad. Es 
a hit biztos benned, hogy megtalálod.

Arnót: Meg fogom találni!
Tamás: Igen, első perezben azt hiszed. He 

a következőben már nem . . . Csak a düh, a 
bírni vágyás vaksága hajt . . .

Arnót: Nem egészen úgy, Tamás. A te ese­
ted más, mint az enyém.

Tamás : A vakság !

Arnót : Nem tudom megmondani, csak ér­
zem, hogy ma győzni fogok. Ma diadalmaskodni 
kell annak a sok sok átszenvedett éjszakának, 
a törődéseimnek, a mi a hátam illegett áll . . .

Tamás: Igen. Ez a keresés mámora.
Arnót : Hát a becsületes szándék ! . . .
'Tamás: (legyint a kezével) Késő! . . .
Arnót: A mikor őszintén a szemébe nézek 

még egyszer . . .
Tamás: Az ut a vigasztalódé» felé. A gu­

ruló fillér.
Arnót: Hát a könyörgésem . . .  ha erős

ha . . . ha kényszerítem . . .
Nem lehet.

Arnót: De ha fogom . . .
Tamás : Hiába ! . . .
Arnót: (ordit) De ha kell . . .  ha megfőj

leszek . . 
Tamás

tóm • • •

(Hosszú csend.)
Tamás : Ez a megbánás . . .  A visszatérés. 

Sok életen keresztül ide, mint én. A talált fil­
lér. A mit elvesztettünk.

Arnót: (sir) Es nincs vigasztalódé»?
Tamás : Nincs.
Arnót: Megpróbáltad ?
Tamás : Meg. A mikor elváltunk . . . Sza 

kasztott igy. Mindennap itt ültem, jobban ud­
varoltam, mint valaha Azután jöttek az éjsza­
kák, a sóvárgás éjszakái . . . azután az, a mit 
már te akarsz ma, azután . . . (sir.)

(Csend.)
Arnót: (fájdalmasan) azután . . .
I amás : Azután az ut a megvigasztalódás 

felé. Borzalmas sietséggel. Egy év alatt tizen­
két szeretőm volt. Mind szép, szeretni vágyó, 
csupa élet, csupa vágy. De egy se olyan, mint 
Ilona ! . . . A ki mindenütt ott kiaértett . . . 
I izénkét szerető!? . . . Es mindegyik után ki­
ült egy redő az arezomra . . .



Auífu**tii§ 4. Gttinrtr-KiHliont. 3
■ ,ry teliát ott is 4-szer 5-szür olcsóbb a 
viz, mint a mi tervezetünk szerint.

Miben lehet hát a hiba? Miért oly 
jibnormiaan drágább a mi vizünk, mint 
más városoké?

Nem az lesz-e a hiba, hogy a vízmü­
vek egész terhét a jelenlegi lakosokra 
.karják kiróni? Ennek nem volna mél­
tányos alapja, mert nemcsak mi vesszük 
azoknak hasznát, hanem utódaink is, fizet­
hetik azok is.

Mert minél hosszabb időre osztjuk 
szét a törlesztés terhét, annál kevesebb 
esik abból a jelen nemzedékre.

Es az méltányos s igazságos dolog.
%j n  r ’  “  7

hogy ne terheljük annyira túl a megél­
hetés nehézségeivel kílzdó lakosságot, a 
mely a vizdijon kívül úgyis a drágaság, 
meg a hatalmas arányban emelkedő pót­
adók terheit nyögi.

Nézzünk csak szét a lakosság közt :
H

általános elégedetlenség hangjai ütik meg 
füleinket. Nézzük csak, már most is előre 
vetik árnyékukat a jövő terhek a házak 
és egyéb belső ingatlanok kínálásában. 
Kiry csomó ház eladó és lesz még többn J n
is : olyanok is lesznek, a kik falura vagy 
más vidékre költözködnek a városból a 
rengeteg városi terhek miatt.

“ P

így tehát nagyon problematikus do­
log: vájjon a vízmüvek ilyen magas di­
jak mellett a város fejlődését fogják-e 
előmozdítani vagy pedig csökkenteni fog­
ják a teherviselő lakosság számát, a mi­
től Isten óvjon !

Most nézzen jól szét a képviselőtestü­
let, mielőtt határozna és úgy álljon a 
sarkára, hogy ezeket az óriás terheket 
jelentékenyen mérsékelje. Mert ha úgy 
marad a dolog, mint a tervezetben van, 
akkor ugyan elmondhatjuk, hogy Rima­
szombat városában a vizet patikai áron 
mérik; mert egy középszerű ház fogyasz­
tásáért 100 korona egyenes dij, a beve-

<Sokáig hallgatnak.)
Arnót: Es azután . . .
I aniAs: (lemondóan) Es azután? Itt vagyok. 

\ issza kellett jönnöm, hogy legalább lássam, 
bogy beszivjam az illatát, a mi a bajából ki
árad . . . (sir.)

( ( ’send.)
I amás : . . . bogy itt ülhessek ezen a to

telon.
Arnót: (meglepődve, de tájón) Es még te 

is . . . mindig szereted ? . . .
Tamás : . . .  ( trükké ! . . .
Hosszú csend. Egymásra néznek s akarat 

lanuI is kezet fognak egymással. A talon az 
óra ötöt üt.)

Eerenez : (jön) A nagyságos asszony kéreti 
'  urakat, legyenek türelemmel. Rögtön itt

b‘8Z !
Tamás: Jól van Eerenez! . . .
Arnót: Tudja az asszonya, kik várnak rá?
Eerenez: Igen. (el.)
'Az ajtóban megjelenik Ilona. Magas, kar 

sl* termet. Elegáns. Mindkettővel kezet fog.)
Hona : (meglepődve) Hogyan Arnót ! maga 

'tt. Azt hittem . . .
Arnót: Mit hitt Ilona . . .
Hona: . . . hogy még mindig haragszik! 

I' r̂t nekem az a hallatlan szerencsém van, 
<>gy minden térti, a ki az életben utamba ke 

'hit, haraggaj vált tőlem legalább edd ig . . .
Arnót : Es maga Ilona ? Neheztel ? . . .
Ilona: Nem Arnót. Őszintén szólva, nem is 

»dók magukra haragudni. Inkább valami csen- 
b'* bánat száll meg. A mi a sorstragédiák bő 
•*t készteti megnyugodni. Hanem azért lássa 

Arnót, magán csodálkozom. Maga nagy harag- 
gsl ment. ( ’Tamás telét Egy e Tamás? . . .

Arnót : Haraggal Ilona, haraggal ! Es most 
bünbánatta! jöttem ide, bánattal . . .

zetcsert Vííjgy 50 korona kauuitdij lenne 
egyebeken kívül.

Van-e olyan ház. a melynek az évi 
rendes patikai kontója ilyen összegre 
rúgna ?

Segítsünk a dolgon most, a inig nem
késéi? _

f

Allatvásártorckni termett fii fel- 
használására vonatkozó tilalom.

Az 1888. évi VII. t.-cz. bez kiadott 40000. 
számú végrehajtási rendelet 37. §-a értelmében 
az állatvásártereken termett széna csakis me«r- 
telelő fertőtlenítés után használható tel gazda­
sági czélokra.

A fenti rendelet követelményeinek indoko­
latlan és káros voltára az itteni 00 hold első 
rendű rétföldből álló vásárteret akarom példa 
gyanánt felhozni.

(iazdák, szakértők becslése szerint az itteni 
vásártéren termett széna évi értéke 8088 koro­
nát tesz ki. 24 év alatt a veszteség körülbelül 
108412 korona.

A vásártérre 3 felhajtó ut vezet s országos 
vásárok alkalmával 4 állatorvos szakértő mű­
ködik : hónapos vásárokon pedig eggyel keve­
sebb, vizsgálatiadul tehát egy állat sem kerül­
het he a vásártérre.

Amennyiben beteg állat a vásártérre nem 
juthat he, nincs is mitől tartani, hogy a vásár 
téren termett tűnek betertőzése létrejöhessen.

A vásártérre egyszerre körülbelül 1Ó000 drb 
állatot hajtanak tel s ezek a vásár tartania alatt 
tilalom nélkül tetszés szerint jóllakhatnak a friss 
fűből, holott a tentemlitett rendelet vásárok kö­
zötti időben a fii értékesítését szigorúan tiltja. 
27 év óta ismerem a helybeli vásártér viszo 
nyait, de még nem volt rá eset, hogy a vásár­
térre fertőző betegségben szenvedő állat bejutott 
volna. Ha a vásárra telhajtott állatok legelhetik 
a tiivet ; miért nem fogyaszthatja azt széna gya­
nánt a város 12 lova?

Vásárok után a letaposott fii közé jutott ál­
lati ürülék nem gyűjthető össze, mivel a tű sem 
kaszálható le. Tapasztalatok szerint árnyékos 
helyeken az esetleg haczillusokat rejtő ürüléket 
a nap heve sem érinti és ez által az élősdiek 
életképessége meghosszabbittatik s igy a ren­
delet teóriája a gyakorlatban nem telel meg. A 
keleti marhavész és ragadós tüdölob terjedése

Ilona: (közbevág» . . . mint a sorstragédiák 
hősei ? . . .

Arnót: (Abbahagyja. Ránéz Ilonára, majd 
Tamásra, a ki kézlegyintéssel int neki, hogy 
neki igaza volt.*

(Csend
(’Tamás a talon a képeket nézi ; Ilona kinéz 

az ablakon, Arnót egy szék támláját fogja.)
Arnót: . . . Nem Ilona, (Ilona megfordul) 

nem mint a sorstragédiák hősei, . . . (szenve­
déllyel) hanem bűnbánóan, esedezve, könyörögve 
magához magáért . . . Ilona ! kérem hallgasson 
ineg (odalép hozzá, ki a székig húzódik vissza.) 
En szeretem magát forrón, szenvedéllyel, jobban 
mint valaha . . . az életem sivár, roncs maga 
nélkül, elpusztul, összeroppan, Ilona ! . . . táradt 
vagyok a szenvedés miatt ; eltárasztottak az 
éjjelek, a miket átsóvárogtam maga után ; a 
hörgéseim az átkozódásaim tették hangossá . . . 
Ilona ! . . . elfáradtam maga után vágyni . . . 
hallgasson inog ! . . .

(Ilona lehajtja tejét. Nem néz egyikre sem. 
Tamás odalép a zongorához és ütni kezdi. Hosszú 
szünet után Ilona ránéz Arnótra, majd Tamásra.)

Ilona: Egy e Tamás . . . nem igy volt ’Ta­
más ? . . .

Tamás: (nagyon szomorúan) Így 1 . . . 
(Ilona bemegy a szobába. Sokáig néznek

utána.)
#

Tamás : Ks mi következik most Arnót ? 
Arnót : Az ut a vi^asztalödAslioz . . .
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Arnót : Azután itt . . .  ismét ketten . . . 
(karontogják egymást, azután egy pillantást a 
szoba télé, hol Ilona van. El.) ( Ilona kijön, lát ja, 
hogy azok elmentek. Könyvet vesz elő, közöm­
bösen olvasni kezd. Majd leteszi a könyvet és 
csendesen zokog.)

ellen nevezett rendelet részbeni betartásának 
volna némi értelme, csakhogy mind a 2 betegség 
néhai Eipthay István miniszteri tanácsos fárad­
hatatlan örök emlékű munkája folytán az ország 
területéről teljesen ki irtatott.

Ha netalán mégis előfordulna az az eset, 
hogy fertőző betegségben szenvedő állat jutna 
be vagy elhullási eset jönne elő a vásártéren, a 
fertőzött helyet a megtakarított széna árából 
busásan lehetne fertőtleníteni.

A fűnek vásárok előtti lekaszálása már csak 
azért is előnyös volna, mivel a szabadon maradt 
ürüléket könnyen el lehetne takarítani.

Szerény nézetem szerint nincsen értelme a 
rendelet szigorának, mivel egyik vásártól a má­
sikig, esetleg ottmaradt haczillusokat a nap heve 
és a változó időjárás úgy is megsemmisíti.

Az ország területén ily módon megsemmisí­
tett fii értéke milliókra menő kárt okozhatott.

Az állategészségügyi törvény küszöbön álló 
revíziója volna arra hivatva, hogy a közönséget 
hasonló szigorú intézkedésekkel meg ne terhelje. 
Időszerű volna, hogy ha a hatóságok és az ér 
dekelt közönség az illetékes minisztériumokat 
megkeresnék, hogy hasonló szigorú intézkedése­
ket az uj törvénybe fel ne vegyenek.

Sok évi tapasztalatomból következtetve állít­
hatom, hogy ilyen s ehez hasonló intézkedések 
a közönség bosszantására szolgálnak és emiatt 
a törvényt s ezek ellenőrzőit ellenséges érzéssel
fogadják. 1*. X.

4 osornZcis

A vármegye területén az ujonezozás, illetve 
tősorozás, az illető katonai parancsnokságokkal 
közösen megállapított „I tazási és működési“ 
tervezet szerint a következő sorrendben fog 
megtartatni és pedig :

I. Itizottsiíy.
Augusztus hó 11-én utazás Tornaijára; aug. 

hó 12 én, 13-án és 14-én állitAs a tornaijai 
járás részére, állitáskötelesek száma 414.

Augusztus hó 15-én utazás Hutnokra : aug. 
hó lüán és 17-én állítás Rutnokon, állitáskö­
telesek száma 300.

Augusztus hó 20 án utazás Nagyrőczére; 
augusztus hó 21-én állitAs Nagyrőcze város ré­
szére, állitáskötelesek száma 56.

Augusztus hó 22 én utazás .lolsvára : augusz­
tus 23-án állítás .lolsva város részére, állitás­
kötelesek száma 82.

Augusztus 24 és 26 án állítás a nagyrőczei 
járás részére, állitáskötelesek száma 2‘J3.

Augusztus hó 27 én utazás Ratkóra ; augusz­
tus hó 28 án és 20 én állítás a ratkói járás ré­
szére, állitáskötelesek száma 210.

Augusztus 30 án utazás Rozsnyóra : augusz­
tus 31 én állítás Rozsnyó város részére: állitAs 
kötelesek száma 107.

Szeptember lió 2 án, 3 án, 4 én és 5 én állí­
tás a rozsnyói járás részére, állitáskötelesek 
száma 715.

Szeptember hó 6 án utazás I >obsinára ; szep­
tember hó T en állítás I >obsina város részére, 
állitáskötelesek száma 140.

Szeptember hó 8 án utazás Nándorvülgyre ; 
szeptember hói 9. és 10-én állítás a garamvülgyi 
járás részére, állitáskötelesek száma 402.

//. Iiizottsib/.
Szeptember hó 13-án utazás Rimaszombatba; 

szeptember hó 14 én állítás Rimaszombat város 
részére, állitáskötelesek száma 136.

Szeptember 16., 17., 18. és 10-én állítás a rima- 
szécsi járás részére, állitáskötelesek száma 630.

Szeptember hó 20 An utazás Nyustyára; 
szeptember hó 21., 23, 24. és 25-én állítás a 
rimaszombati járás részére, állitáskötelesek szá­
ma 640.

Széljegyzetek.
Messze, a ( 'sendes t tezeán egy nsgv szigetén 

meghalt egy nagy nemzetnek a nemzetéhez 
mindenképen méltó uralkodója. A japán nem­
zet ós uralkodója Mutsuhito az utolsó években 
tagadhatatlanul előbb álltak a világ érdeklődé­
sében, mint akármelyik nagy kulturnemzet azért 
az óriási haladásért, amelyik nekünk, olyan 
embereknek, a kik nem lehetünk ott az átala 
kulás fázisait látni, egészen érthetetlen.



4 Gfinittr-Kishont. Augusztus 4.
( ’sodálatos és példátlan az a felnyomulás is, 

amit ez a nemzet negyven esztendő alatt pro­
dukált : hogy egy ismeretlenségbe és az isme 
retlenségnél semmivel sem jobb misztikus és 
abszurd meselégkörbe burkolt legendás ország­
ból a világ egyik első nagyhatalmává fejlesztette 
önerejéből önmagát.

Ám mégis az egész haladásnak a dicsősége, 
fénye egy ember feje köré rajzol glóriát, Mut- 
suhito császár teje köré.

Amit ez az egy ember negyven év alatt 
tett, az magasan túlemeli őt minden élő ural 
kodén és — milyen kár, hogy ez a szó annyira 
banális valóban halhatatlanságot biztosit a 
számára.

Ha csak egyetlen akadályt veszünk is számba, 
amelyik hátráltatni tudta és megakasztani is 
képes lett volna az egész reformáló törekvést, 
elég a japánok ősvallására, a shiuto vallásra 
gondolnunk. A shiuto vallás — és ebben telje­
sen megegyezik a buddhizmussal lés talán a 
katholieizmussal is) — a legnagyobb mértékig 
konzervatív. Már pedig az a nép, amelyik kon­
zervatív istenséget választ magának, alaptermé­
szetében is konzervatív. Kiég legyen itt arra 
utalnom, hogy az erőteljes haladásra predesti- 
nált, tehát tajilag nem konzervatív népek, mint 
a német és az angol, a retormáczió után rögtön 
magukévá tették az egy Istennek a liberálisabbr* r*
tormáját. Hogy mennyit használt ez nekik, mu­
tatja a jelenkori hatalmi állásuk és kultúrájuk 
szemben akár a spanyollal, akár az orosszal, 
akiknél leginkább megmaradt eredetiségben a 
vallás konzervativizmusa.

Faji sajátságokban gyökerező előítéleteket 
még megbolygatni is nehéz és veszedelmes. Ilyen 
előítéletünk nekünk, magyaroknak az a szeren­
csétlen meggyőződésünk, hogy az őseink hason­
líthatatlanul kiválóbb emberek és hazafiak voltak, 
mint mi. Ks aki az ellenkezőjét meri állítani, 
annak tüstént beverik a fejét, ha nem dorong 
gal, hát szóval. (Ámbár ha: mondj igazat, be­
verik a tejed, — akkor viczeversa : ha beverik 
a tejed, hidd meg, igazat mondtál !)

Mutsuhito pedig nemcsak megbolygatta, liá­
néin semmivé zúzta a japánok nemzeti előítéle­
teit és negyven — egynéhány esztendei uralko­
dása alatt a „/elktlö napot“ feltaszitotta a de­
leiéig. < sodát müveit a katonai és csodát kul­
turális téren.

Még tizenöt húsz évvel ezelőtt is, egyenruhás 
japán katonáról nem igen tudtak. A japán 
tegyverviselő kasztot itt nálunk azok a pikkely- 
pánczéllal zsalugáter formán körülaggatott kard- 
viselő» szörnyek képezték, akik a Nürbergben 
készült és eredetinek eladott japáni paravánok­
ról, legyőzőkről és lakkos dobozokról rémitették 
az orientális ritkaságokat kereső mübarátokat. 
Annyit azonban még ez a kép is elárult, hogy 
a japánok ex natura kardhordozó és harczoló 
népek, mert diszitő motívumul akaratlanul is
mindig,a faji aajál-iágnkal vpstí «—»iAn Az
egyptomiak vallásos tánczokat, a görögik ath- 
letikát, a rómaiak kocsiversenyt és gladiator

m

harczot hagytak ránk képekben és szobrokban.)
Az ősi harczos hajlandóság magyarázza meg, 

hogy mikor Mutsuhito átformáltatta vagy he­
lyesebben megteremtette európai modorban és 
modern harczeszközökkel ellátva a rendes sor- 
katonaságot, egy megdöbbentően megnövekedett 
erejű hadsereggel találta szemben magát, a 
melyiknek a harczkészségét és fizikai teljesítő 
képességét meghatványozta a szakszerű és mo­
dern szellemi kiképzés.

Mi már csak az eredményen ámuihatunk el, 
de milyen képtelen bátorság kellett hozzá elő 
szőr és rögtön döntőleg kimondani: „dobd el 
az ősi öltözetet, a redős pánczélt, mert czélsze- 
rübb ez a kis kerek majomsapka, ez a szürke 
szoros ruha és lábszárvédő : törd ketté az ősi 
pallost, amelyikkel az ükapád még sárkányt 
ölt, mert gyilkosabb módon lehet verekedni 
ezzel a kis gyiklesővel és az ős csatakiáltás 
helyett tanuld meg a rajvonalba való fejlődést 
és a puskairányzék kezelését . . .“ Kzt merni 
kellett, kis Mutsuhito merte.

A katonáinál is csodálatosabb a kulturális 
haladás Az utolsó sogun lázadása egy angol 
nagykövetség és egy franczia ha jólegénység 
lemészárolásával végződött, teljes bizonyságul 
annak, hogy a japánok éppen olyan vadul és 
halálosan gyűlölték az európaiakat, mint a chi 
naiak. Mutsuhito leveri a lázadást és az európai

! ellenes hangulatra azzal felel, hogy gyors egy­
másutánban kiépíti az állami vasúthálózatot, a 
)ostai és távirda berendezést, behozza az álta- 
ános népoktatást és minden községben iskolát 
állíttat. Ilusz esztendei munka csodát müveit 
ezzel a néppel.

Sajnálom is, meg1 örülök is neki, hogy nincs 
most a kezemben egy statisztika Japán kultu­
rális állapotáról. Sajnálom, mert egy sereg ta 
nulsággal szegényebbnek kell maradnom, de 
egy kicsit örülök is neki, mert nem tudom, 
hogy az analfabéták százalékául nem kellene e 
pirulva félrenéznem V

Mutsuhito 1867-ben kezdett uralkodni. A 
kiegyezésünk a királlyal is akkor volt. Deák 
Ferenez azt mondta: most már épitsetek tovább. 
Mutsuhito azt mondta (vagy gondolta) : most 
már én építek !

Negyvenöt éve ennek. Ks még ma is hol 
van mitőlünk a nemzeti hadsereg, a kulturális 
és nem stratégiai) czélokat szolgáló vasúthálózat, 

a teljesen állami népoktatás és minden faluba 
az iskola? Hiszen most is mandátumtosztáson 
és ágyucsöveken lovagolunk. *

Mikor jön el a mi Mutsuhitónk V

Várm egyei közgyűlés. A t. hó 0 án
Rimaszombatban, a vármegyei székház nagyter­
mében tartandó rendkívüli vármegyei közgyűlés 
tárgysorozata a következő:

1. sz. Az általános vasúti vámszedési 
jog gyakorlata tárgyában határozathozatal.

2. sz. A gyámpénztári tőkéknek a 
pénzintézeteknél a már engedélyezett összegen 
felül 400000 korona erejéig leendő felemelése, 
illetve elhelyezése érdemében névszerinti szava­
zás melletti határozathozatal.

3. 11716. sz. Bizottsági jelentés a magyar 
nyelv sikeres tanítása körül legtöbb érdemeket 
szerzett néptanítók mikénti megjutalmazása tár­
gyában.

4. 11083. sz. Kereskedelemügyi m. kir. mi­
niszter 43590—912. számú rendeleté a bedőlt 
hidak felépítési költségeinek fedezése, illetve a 
fedezetnek póthitelként leendő engedélyezése 
érdemében hozandó határozat felterjesztése tár 
gyában.

Hírek és vegyesek.
Személyi hírek. Sipeki Hálás Lajos

rozsnyói megyéspüspök folyó hó 1 én délben a 
nógrádi Becskéről városunkba érkezett s itt 
Széman Kndre prépost plébános vendége volt 
ebédre. Kbéd után a püspök autóján székbe 
lyére : Rozsnyóra utazott.

<’setneki (Jyiirky Bál ág. ev. füesperes f. hó 
20 áig a Tátrában nyaral.

1 >r. Més záros István hivatalvezető kir. ügyész 
múlt hó 27 én Nyitráról hazaérkezett s másnap 
átvette a hivatal vezetését Benyigey M. Lajos 
kir. ügyésztől, ki szabadságra ment s ennek 
letelte után a miskolezi kir. ügyészségnél elfog­
lalja állását.

Dr. Musotter Miklós kir. törvényszéki vizs­
gálóin ró szabadságáról folyó hó 3-án hazaérke 
zett s átvette a hivatalos teendőket helyettesé­
től : Mészáros István kir. törvényszéki bírótól, 
ki szabadságát most kezdi meg.

A főgimnázium tanári karából múlt héten 
utaztak el többen. Múlt vasárnap Loysch Ödön 
a gőinörmegyei muzeum igazgatója utazott 
Késmárkra családjával, — csütörtökön utazott 
el Komáromy Géza Oyomára s folyó hó 3-án 
Horváth Zoltán, lapunk kiváló munkatársa uta­
zott el két heti tartózkodásra.

Dr. K ár mán Aladár a vármegyei közkórház 
osztályvezető s a kerül, munkásbiztositó pénz 
tár főorvosa 30-án Balatonfüredről hazaérkezett.

Dr. Beats eh Miksa helybeli fogorvos abbáziai 
üdüléséről ma visszaérkezik s f. hó 0 án ren­
delését megkezdi.

Polgárm esterünk itthon. Dr. Ko­
vács László városunk érdemes polgármestere 
egy havi szabadságideje legelte után a Tátrából, 
hol családjával üdült, folyó hó 3-án hazaérke­
zett s a hivatali teendőket helyettesétől Madár 
József közig, tanácsostól holnap reggel átveszi.

Püspöki körlevél. Megjelent Sipeki
Italás Lajos rozsnyói püspök IX. körlevele, a 
melyben tudatja Szmrecsányi Lajosnak egri ér­

seki koadjutorrá kineveztetését és Samossa Jó 
zset bíboros érseknek 60 éves papi jubileumát' 
Az egyházmegyei papság részére aug. 26 — 30 
napjain lelki gyakorlatok lesznek a rozsnyói 
szemináriumban. Buzdít a szeptember 11 én kez­
dődő wieni nemzetközi eucharisztikus kongresz- 
szuson részvételre. Közli, hogy a lelencz gyér 
mekeket ingyen kell temetni. A prosynodalis 
papi vizsgák idejét szeptember 25 éré halaszt­
ják. Ajánlja a rKatii. Háziasszonyok orsz. szö­
vetségét“ , a mely Izabella főherczegasszony 
védnöksége alatt cselédkópzőt, cselédotthont, 
cselédelhelyezőt, cselédkört és vasúti missziót 
tart fenn és elnöke Károlyi Lászlóné grófnő. 
Kzután személyi változásokat közöl.

Előléptetés. A vallás- és közoktatási mi­
niszter az itteni egy. prot. főgimnáziumnál évek 
során át működött Böhm János jelenleg buda­
pesti főgimn. tanárt a NT II. fizetési osztályba 
előléptette.

Hivatalos áthelyezés. Megírtuk la
púnkban, hogy Szombatit György pénzügyi ta 
nácsos, pénzügyigazgató helyettes szolgálati ér­
dekből a lugosi kir. pénzügy igazgatósághoz 
helyeztetett át. Az áthelyezés meglepetésszerűen 
jött s a hivatalában pontos, buzgó és lelkiisme­
retes s egyházi és társadalmi téren is kiváló 
poziczióra emelkedett férfin távozását őszintén 
sajnáljuk. Kj állomáshelyét az áthelyezett tiszt 
viselő múlt hó végén foglalta el s 31 én csa 
ládjával együtt Lúgosra költözött, hová legjobb 
kívánságaink kisérik abban a reményben, hogy 
uj otthonában megérdemelt rokonszenvvel fo­
gadják a humánus gondolkodású és hivatalát 
kiváló szakértelemmel betöltő tisztviselőt.

Rajztanár Jelölés. A múlt csütörtökön 
tartotta a rimaszombati főgimn. tanári kara 
jelölésre ajánló gyűlését, a melyen a 4 pályázó 
rajztanár közül az igazgatótanács figyelmébe 
Holéczy Miklós nyíregyházai polg. iskolai rajz 
tanárt ajánlotta első helyen fölterjesztésre.

Selejtezés. A debreczeni méntelep pa­
rancsnoka Bérezd Dénes alezredes t. hó 2 lkán 
városunkba érkezett, s a t. hó 3 án a helybeli 
méntelepen tartott hivatalos ménselejtezésen 
résztvett.

E lj® fCy*és. Szirányi Dezső dr. rimaszom­
bati volt ügyvédjelölt múlt héten váltott jegyet 
Csetneken Szontayh Boriskával, Szontagh Andor 
földbirtokos és gyáros, volt orszgy. képviselő és 
neje kedves leányával.

Esküvők. Singer S. Leo helybeli kerül, fő 
rabbi fia : Singer Rezső dévaványai rabbi folyó 
hó 13 án tartja esküvőjét a tolnamegyei Gyün­
kön Fischer Bellával, Fischer Imre gyünki fő­
rabbi kedves leányával.

l>r. Kolbenheyer Zoltán rimaszombati állam- 
vasúti fogalmazó, tartalékos tüzér «zászlós, 
Kolbenheyer Lajos rimabányai lelkész széptehet- 
ségü törekvő fia, ma tartja esküvőjét Sachen 
steini (loldperger Viktor nagylibercsényi föld­
birtokos bájos és müveit lelkű leányával : Kttu 
kával Nagylibéresén. Tanuk voltak: Hőseit F ii­
gyes ri mamii rá ny «algótarjáni vasmű társulati 
központi igazgató és K ölben heytr Gyula ( ’oburg 
herczegi erdőmester. Kskiivő után a fiatal pár 
külföldre ment nászutra.

(iinovszky Lajos nyug. vasúti föellenőr volt 
feledi és nagyrőczei állomásfőnök múlt csütörtö­
kön lépett házaságra Nagyrőczén Máriást 
Annával.

Kaposi József miskolezi nyomdatulajdonos 
Vajner Annával Yajncr Károly dr. dernői kör 
orvos unokahugával múlt vasárnap tartotta es
küvőjét Rozsnyón.

• •

( >zv. Somon Lászlóné kedves leányát: Maris­
kát augusztus hó 12 én délután 4 órakor vezeti 
oltárhoz a rimaszombati rét. templomban Hullay 
József.

ÁTh©ly©zé8©k. Balmay László máv. tiszt­
viselő a helybeli állomásról Szabadkára helyez 
tetett át « állását folyó hé» 1-én elfoglalva, csa 
ládjával együtt odaköltözött.

A helybeli m. kir. posta és távirdahivatal- 
hoz hrank .lanka kezelőnő a miskolezi posta- 
és távirdahivatalból áthelyeztetett. Az uj kozo- 
h»m»t, mint kiválóan lelkiismeretes, buzgó és 
pontos tisztviselőt ismerjük, ki már eddigi mű­
ködésével is rászolgált arra, hogy további mun­
kásságához is a legszebb reményeket fűzzük.

N é v m a g y a r o s í t á s .  A belügyminiszter 
megengedte, hogy Kohn Zoltán rimaszombati 
lakos családi nevét „Kárpáti“ ra változtassa.
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Nemesi előnév. A király néhai Nagy 

1 erencz rimaszombati polgár Mester fiainak: 
V(l(fif Pál, a vezérkari testülethez beosztott hon- 
védföhadnagynak, Nagy Lászlé segéderdőmér- 
i: .»knek és Nagy Imre honvédfőhadnagynak, 
valamint törvényes utódaiknak magyar nemes 

ilk épségben 'tartása mellett a ..Gárdonyi“ 
el »"»ne vet adományozta.

Rimaszécs uj papja. Mint értesülünk, 
Rnnaszécsen a nemrég elhunyt Vattay László 
református lelkész utódjául egyhangúlag ('siszár 
lnne simonyii segédlelkészt választották meg, 
k i n e k  működése elé élénk rokonszenvvel tekint 
Rimaszécs lakossága.

Kinevezések. A vallás- és közoktatási mi­
n i s z t e r  Kelemén Hélát a nagyrőezei áll. felső 
kereskedelmi iskolához a IX. fizetési osztályba 
rendes tanárrá nevezte ki.

A vallás- és közoktatási m. kir. miniszter 
őzv. (iálfalvyné Imre Izabella nagyenyedi áll. 
polgári leányiskolái helyettes tanítónőt a rima­
szombati áll. polgári leányiskolához a XI. fize­
tési osztályba segédtanitónővé nevezte ki.

Székely M ihály Dobsinán. A múlt 
héten több napon át Dobsinán tartózkodott, ott 
nyaraló menyasszonya látogatására Székely Mi­
hály, a hírneves magyar avatikus.

Templomszentelés Snsányban. A
susányi rém kath. egyház nagy költséggel igen 
szép templomot épitett. Kzt a templomot szen­
telte töl nagy ünnepségek keretében múlt va­
sárnap Sipeki Hálás Lajos megyés püspök. A 
tőpásztor előtte való nap ment, hittel István 
püspöki irodaigazgató, pápai kamarás kíséreté 
ben automobilján ( lágyánba, a hol özv. Lu- 
zénszky llenrikné báróné vendége volt. Innen 
vasárnap reggel a báróné négyes fogaton Su 
sányba hajtatott nagy és díszes társaságtól kör­
nyezve. Susány népe bandériummal, diszkapuval, 
nagy ünnepséggel fogadta a tőpásztort, a ki fé­
nyes segédlettel végezte a fölszentelést s gyö­
nyörű beszédet mondott. A fölszentelés aktusát 
nagy diszebéd követte, a melyet a susányi róni. 
kath. hívek rendeztek. Szombaton a főpásztor 
még hivatalos látogatást tett Li/ány Kde nagy­
szülőd plébánosnál, a kinek Susány leányegy­
házát képezi.

Jntalom. A vallás- és közoktatási mi­
niszter a magyar nyelv sikeres tanítása s a 
közéletben való megkedveltetése körül kitejtett 
kiváló buzgalom és tanítói működése körében 
szerzett érdemei elismeréséül Lukács Péter rozs 
talvai át:, ev. elemi iskolai tanítónak a Kalmár 
József féle alapítványból 150 korona jutalmat 
adományozott.

Tanítónő választás. Néhai Hyörgy
l'erencz nyugalmazott zsipi tanító leányát Arán- 
iát, a ki az eperjesi tanítónő képzőben június 
-S ikán szerezte meg kitűnő eredményű okle­
velét, a muh tJulius) hó 28 ikán a sajókazai 
rét. egyház második tanítójának megválasztotta. 
( > rátalálunk.

Névváltoztatás. A belügyminiszter meg 
' 'gedte, hogy kiskorú Kolar^sik (lizella sajó- 

müri lakos családi nevét Hegedűs re változ
tassa.

Jegyzői gyűlés. A vármegyei községi 
' körjegyzők egyesülete július hó 27-én Kitna 
/“ tnhathan, a vármegyeház földszinti tanács- 
iméhen választmányi gyűlést tartott. A vá- 
-zt  mányi gyűlés döntött a községi és körjegy- 
k Erzsébet királynéról nevezett országos árva 
'/a és segítő egyesülete javára tett vármegyei 
vzóegyesületi alapítvány kamatának kiadása 

nit. Az alapítvány kamatát nevelési segélyként 
'lálrfy László nyerte el. Az előadott inditvá 

letárgyalása után a választmányi gyűlés 
‘■lölte azon egyesületi tagokat, a kik a Ko- 

■ «váron augusztus hó 19 én megtartandó orszá- 
jegyzőegyesületi közgyűlésen a vármegyei 

vzőegyesületet fogják képviselni. Az orszá 
közgyűlésre kiküldöttek : id. Föl föhly < >tt- 

ur ®b»ök, II'aiser Károly alelnök, Hwlnár Zol- 
an egyesületi főjegyző, Szécsi < tsz kár pénz 
unok, Fűzi Kezső és l)ancsek Gyula egyesületi

tagok.
Tanítói kinevezések és áthelyezé­

sek. A vallás és közoktatásügyi m. kir. mi 
• >zter e héten nevezte ki a múlt évben életbe- 

*' ptetett rend szerint az uj állami elemi iskolai 
untukat és tanítónőket s intézkedett az áthe 
Nézésekre vonatkozólag is. A közoktatási mi­

niszter úgy rendelkezett, hogy ezután évenként

kétszer ir ki pályázatot a megüresedett állá 
sokra és azokat egy időben tölti be. Kzzel az 
intézkedéssel két czélt kíván elérni a miniszter: 
először azt, hogy a kinevezettek kellő időben 
foglalhassák el állásaikat s a tanitás akadály­
talanul megkezdhető legyen, másodsorban pedig, 
hogy a kinevezetteknek és áthelyezetteknek 
kellő idejük legyen lakásuk felmondására és 
arra, hogy életviszonyaikat úgy rendezzék be, 
hogy kötelességüknek zavar nélkül tegyenek 
eleget. Kineveztettek Sósára: Kövér (Ívnia, 
( laramszécsre : Holtok Ilona, Szabadosra: Tom- 
csányi Miklós, Murányszabadira : Schneck Adolf, 
Kimatamásfalvára : Szakul/ Lenke. Áthelyez­
tetett: ('zékus Gabriella rimatamásfalvai taní­
tónő A bau (szántóra, Kacsó Ignácz susai tanító 
a beregmegyei Kükére, Foltz József jolsvai 
tanító, kinek a kolpényi iskolához való áthe 
lyezését a miniszter hatályon kivid helyezte, 
Kassára helyeztetett át, helyébe Jolsvára i'zibur 
László opálhegyi tanító helyeztetett át. A füleki 
állami elemi iskolához kineveztetett : Henkó 
János és Institor is Mária. Mihály János szaba- 
dosi tanító Veszprémmegyébe, Kovács Krzsébet 
garamszéesi tanítónő pedig Xemplénmegyébe 
Szerencsre helyeztetett át. A miniszter a hely­
beli pénzügyigazgatóságnál alkalmazott dijnokot: 
Kongó Krzsébetet, ki magánszorgalommal sze 
rezte meg a tanítónői oklevelet, a beregmegyei 
nagydobról áll. elemi népiskolához tanítónővé 
nevezte ki. A kinevezett és áthelyezett tanítók 
és tanítónők a hivatali eskü letétele, illetőleg 
állásuk elfoglalása végett csakis az illetékes kir. 
tanfelügyelőségtől veendő külön értesítésben jel 
zett időben jelentkezhetnek.

Halálozás. Özv. ,/ózsa Antalné szül. 
(lyenizse Mária, az itteni volt tanfelügyelő édes­
anyja, múlt hó 80 án 74 éves korában Kiskun­
halason meghalt. Folyó hó» 1 én temették el a 
tisztes öregasszonyt nagy részvét mellett.

Uj berendezés. A HeJuly Géza helybeli 
gyógyszertára a főtéren elhelyezett ideiglenes 
bódéból 81 én költözött be a valóságos látvány­
számba menő uj helyiségbe. Az alapitási év : 
1777. óta sok átalakuláson ment keresztül a 
jóhirii gyógytár, melyhez hasonló berendezésű 
gyógyszertárt a mienkkel egyenrangú városok­
ban hasztalan keresünk. A helyiség le van 
szállítva, tágas, szép linóleummal fedett padló, 
olaj festékkel bevont falak, gyönyörű, a modern 
hygieniai és gyógyszerészet követelményeinek 
minden tekintetben megfelelő berendezés, ha 
talmas velenczei tükrökkel, ragyogó világítással, 
szinte jó érzést keltenek a belépőben. A tulaj­
donos nagy áldozattal és valóban jó ízléssel 
alakította át a régi helyiséget s az egész fel­
szerelés igen csinos, tetszetős, érdemes meg­
nézni.

Mnnkásbiztositó pénztári ülés.
A rimaszombati kerül, munkásbiztositó pénztár 
igazgatósága id. KA.huly Miklós elnöklésével múlt 
vasárnap ülést tartott, melyen az újonnan be 
töltendő állásokra a jelölő bizottság küldetett 
ki s több betegsegélyezési és tisztviselő üggyel 
foglalkozott az igazgatóság, l 'gy halljuk, hogy 
t. hó 11 ikén ismét igazgatósági ülés lesz.

M u l a t s á g .  A rimaszombati ipartestület 
nyugdíjintézete javára ina, augusztus hő* 4 ikén 
a szabadkai erdőben nagyszabású mulatságot ren­
deznek, melyre a Polgári ( Mvnsókör épületéből 
automobil fogja szállítani a résztvenni kívánókat. 
A mulatság közebéddel lesz összekötve, melyen 
való részvétel dija : 8 korona. A tánez délután 
4 órakor kezdődik s erre a belépti dij : 1 kor. 
Az automobilon való kiszállás dija szintén 1 
korona s erre Könny ( lyula elfogad előjegyzé­
seket. Felüllizetéseket köszönettel fogadnak a 
jótékonyczélra.

Más v A s n t i  kocsikat kérnek. Ltazó 
közönségünk már nagyon zúgolódik, hogy ebben 
a rekkenő melegben, a régi szűk vasúti ko­
csikban tűrhetetlen az utazás. Mi nagyon jól 
tudjuk, hogy a vasútnál kocsi hiány van és a 
ré gieket is el kell koptatni s épen ezért méltá­
nyossági indokból ez ideig a panasznak helyt 
nem adtunk. Most azonban, midőn már a dob 
sinai, sőt a murányi és csetnekvölgyi gyenge 
forgalommal bíró helyiérdekű vonalakon is át 
járható folyosós kocsik közlekednek s nálunk 
egv vonaton egy nap alatt több ember jön be 
városunkba, mint az utóbb említett két vona 
Ion egy hét alatt, akkor a panaszt már nem 
mellőzhetjük. Naponta Ifi rendes személyszállító

vonatunk van s csak elvétve látunk egy modern 
kocsit. Pedig naponta a vármegye székvárosá 
ban legkevesebb 500 vasúti utas fordul meg. 
Nem kell tehát ennél több indok. 1 >e ugylát- 
szik nálunk és a hasonló helyzetben lévő Ga- 
ramvölgyén ezt még ez ideig nem kérelmezték. 
A nagyközönség érdekében tehát e helyen for­
dulunk jelen kérelmünkkel a miskolczi üzlet- 
vezetőséghez, mert már vasutasaink is szégyen­
ük a degredáló állapotot. Egyidejűleg azonban 
örömmel közöljük, hogy vasúti állomásunkat 
a jövő év tavaszán kiépítik, a kocsik kicseró 
lésével azonban addig nem várhatunk sorunkra 

Próba-bál. ('sulik Vilmos losonczi táncz- 
mester városunkban és a vidéken szép szines 
falragaszokon hirdette, hogy a felsősziklási 
Viveraeska forrásnál julius hó 28 án délután 
próba bált fog rendezni, a melyen a losonczi 
katonabanda fog játszani. Sőt a vidéken azt is 
beszélte, hogy ugyanakkor a Viveraeskán Rima 
szombat város vizszentelést is fog tartani s a 
losonczi katonabandát a várossal együtt fogadta 
fel. A csalafinta reclamirozásnak sokan felültek 
s úgy városunkból, mint a vidékről igen sokan 
rándultak ki a Viveracskára, a hol kiderült, 
hogy a losonczi katonabanda helyett az alsó 
sziklási tapasztó banda szolgáltatja a zenét és 
hogy a vizszentelésről szó sincsen. A kiránduló 
közönség nagy felháborodással látta, hogy be 
van csapva. Tudósítónk erősen és méltán fakad 
ki az ilyen hamis reklám ellen, melyből az a 
tanulság, hogy a közönség ne higyjen minden­
féle hangzatos híresztelésnek.

Gyermek-majális. Kedves mulatság­
ban volt részük mindazoknak, a kik julius 28- 
án a rimatamásfalvi állami kisdedóvó vizsgáján 
megjelentek és a kicsinyek pompás kiejtésű 
magyar versikéiben, dalaiban, játékában gyö­
nyörködhettek. Közhangulatot is tolmácsolt a 
vizsgálaton elnöklő Hihary István kir. s. tan- 
felügyelő, midőn a hivatalos stílusban szokatlan 
melegséggel és költői lendülettel fejezte ki leg 
teljesebb elismerését (iyöri Erzsébet óvónő előtt, 
kinek vizsgálatai évről évre fokozatos fejlődést, 
lankadatlan munkakedvet és a gyermekek 
iránt ragaszkodó szeretetet tüntetnek tel. Altalá 
nos éljenzés szakitotta közbe lendületes beszé 
dét, midőn az óvoda, a hivatása magaslatán 
álló óvónő támogatására s a magyar haza és 
nyelv szeretetére buzdította a fal imák nagy 
tömegben megjelent derék gazdáit, iparosait, a 
kik a vizsgálat befejeztével czigányzene mel­
lett tánczoltak éjfélig a falu felnőtt leányaival, 
menyecskéivel.

Ig ló  nagy ünnepre készül. A felvi­
déki Magyar Közművelődési Egyesület, valamint 
a Felvidéki Magyar írók és Fjságirók Szövet­
sége f. évi augusztus hó 20-án Iglón tartja köz
gyűlését. Ez alkalommal Igló nagy ütmepsé 
gekre készül s a két kulturegyesület tagjait és 

J mâ ras vendégeit nagyszabású fogadtatásban ki-
•vánja részesíteni. Az előkészületek már javában 
folynak.

| Szemgyógyintézet
Agyonszurt legény, /án István 10

éves rozsnyói kötnives-segéd julius hó 28 án éj­
jel mulatozás közben Svojká Józsefet annyira 
összeszurkálta, hogy nevezett másnap reggelre 
meghalt. Honczolása julius 80 án foganatosíttatott. 

Mátyás k irály  szobra. Sajógömörün
évekkel ezelőtt egy mozgalom indult meg abból 
a czélból, hogy Mátyás király sajógömöri tar­
tózkodása emlékére szobrot emeljenek, a moz­
galom élére Hogár Lajos tanító, ennek a kis 
városkának ideális lelkületű, fáradhatlan tevé­
kenységű munkása állott, a ki erős akarattal 
küzdött az eszme kivitele érdekében. Hat évi 
előkészítő munka után a terv a kivitel stá­
diumába jutott. A szoborbizottság megyénk je­
les szülöttét: Holló Karnabást már meg is bízta 
a nagy király élet nagyságú szobrának el készí­
tésével. A szobor 2 méter magas cziklopszerü 
faragott kövekből álló talapzaton nyer elhelye 
zést, s Holló Karnabás nagy ambiczióval dolgo­
zik az emlékművön.

Öngyilkossági kísérlet. Tóth Kálmán
helybeli szabósegéd, ki Budapestre ment fele­
ségével, ott munkát nem kapva, hazajött és 
elkeseredésében múlt szerdán tőbelőtte magát. 
Beszállították a helybeli közkórházba, hol álla 
pota javult, s valószínűleg nem lesz semmi baja.



f> Gttmttr-Kishont. Augusztus 4.
A  gyümölcsfa- és zöldségtenyész­

tés ügyében érdekes dolgot liirtlettek ki a múlt
f •/

héten városunkban. A földmi velésügyi minis/, 
téri um ennek a két termelési ágnak nagyobb 
föllenditésére az ősszel külön tantolyamot szer- 
vez a köznép körében s a résztvevők a nap­
számos munkák teljesítéséért 3 korona napidijat 
tojnak kapni. A iraktikus és időszerű tantb 
lyam széleskörű tö karolást érdemel.

Vonatkisiklás. Múlt hő 9-én a feledi 
állomáson két tehervonat összeakadt, minek kö­
vetkeztében több kocsi kisiklott. Sérülés nem 
történt, az anyagi kár jelentéktelen.

Halálos baleset. Hátkán 31 én halálos
szerencsétlenség történt a gépelésnél. Szalu’» 1st 
ván 1G éves cseléd a gép dobján állva, adogatta 
át a kévét az étetőnek. A kazalról egy kévét 
véletlenül a Szabó tejére dobtak, mire ennek 
jobb lába becsúszott a dobba, mely összeron 
csolta a szerencsétlen fin alszárát. Az erősen 
vérző fiút beszállították mindjárt a közkórháziul, 
hol a végtagot amputálták, de a szerencsétlen 
fiú a nagy vérvesztés következtében csakhamar 
meghalt. A bíróság megindította a nyomozást 
s a fiú hulláját folyó hó 1 én Mészáros István 
h. vizsgálóbíró jelenlétében dr. Zthrry István 
kir. törvényszéki orvos és dr. Kánaán Aladár 
közkórházi osztályorvos telbonczolták.

Súlyos baleset a gépelésnél, Kle-
nóczon folyó hó 1 én délelőtt súlyos baleset 
történt. A gépelés közben Lászka Mihály ottani 
birtokos az utolsó kévét akarta a gépbe tenni, 
mikor egy asszony a Lászka lába alatt levő 
zsúpot kirántotta. A szerencsétlen ember lába 
megcsúszott s elesett, esés közben jobb keze 
és alkarja a dobba csúszott és kezét a gép 
összeroncsolta. Az első orvosi segélyt a nyus- 
tyai körorvos nyújtotta s aztán beszállították 
a súlyosan sérült embert a helybeli közkórliázba.

A  Rimaszombat ratkói helyiér­
dekű vasútról. A kereskedelemügyi magy. 
kir. miniszter 49023/111. szám alatt 1912. juh 
25-én kelt rendeletével dr. Institórisz Endre és 
társának, mint a Rimaszombat vidéki vasúti 
érdekeltségnek a Rimaszombat ratkói helyiér­
dekű vasút engedélyezési teltételei tárgyában 
kiadott rendelete hatályát folyó évi szeptember 
hó végéig meghosszabbította.

Patak-elfogás. Sok mindent lehet el­
fogni és azzal kellemetlenséget, kárt okozni 
másoknak. Ilyen bajt okoz a patak mentén 
levőknek, ha a felsőparti birtokos ellogja a 
vizet az alsóktól és azokat kényszeríti a száraz-
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ság kínjait végigszenvedni. Ilyen panaszt hallót 
tunk a ,.Temető-patak” tájékáról, a hol a felső 
téglatelep tulajdonosa, elfogja nagy gáttal a 
patak vizét téglatelepe számára úgy, hogy fenn 
állítólag a ló is megúszhatja, lenn a temetőnél 
száz meg száz ember nem kap egy kis öntözésre 
való vizet és kiszáradnak a sirok virágai. Ha 
szabad egyáltalán elfogni azt a vizet, kérünk 
legalább annyi kegyeletet, hogy napjában egy- 
ideig vagy éjjel engedjék lefolyni a patakot.

Agyonzuzta a csille. A sajóházai ber- 
nárdi bányában t. hó 1 én fírrywe Antal saját 
vigyázatlansága folytán egy csille alá került, 
minek következtében szenvedett zúzódás folytán 
azonnal meghalt. A hulla bonczolása még aznap 
eszközöltetett a rozsnyói kórházban. A királyi 
ügyészség elrendelte a nyomozást arra nézve, 
hogy kit terhel a felelősség.

Sikkasztó ügyvédi Írnok. Kellemet­
len meglepetés érte dr. Vályi Róla losonczi 
ügyvédet a r Losonczi l'jság“ ez. laptársunk 
felelős szerkesztőjét. Szabó ( íyörgy ügyvédi 
írnok, miután vagy egy hónapon keresztül a 
rábízott leveleket fel nem adta és a bírósági 
beadványokat be nem adta, hanem az azok bé­
lyegeire adott pénzt elköltötte, július hó 29 én 
nagyobb összeg elsikkasztása után nyomtalanul 
eltűnt a városból. A rendőrség feljelentés folytán 
körözését rendelte el. A sikkasztó Írnok, ki előbb 
a nagycsécsi körjegyzőségnél volt alkalmazva s a 
ki némelyek előtt ( í y illának is nevezi magát 
19 29 éves, közepes termetű, szőke, bajusztalan,
kék szemű fiatal ember: a kérdezőnek különös, 
mereven nyitott szemmel felel s beszéd közben 
idegesen hol a tejéhez, hol a szájához kap : 
jártában mindkét kezével hadonászik : csak 
magyarul beszél. Távozáskor kopottas szürke 
ruhát, fehér tennis/, ezipőt és színes szailagu,

girardi kalapot viselt. Valószínű, hogy Szabó, 
ki szökése előtt Losonczon nagy lumpolásokat 
vitt véghez, valamely más városbeli ügyvédnél 
vagy jegyzőségnél fog keresni alkalmazást.

Pályázat. A budapesti egyetemek és fő­
iskolák protestáns hallgatóinak Hetiden (iábor 
köre pályázatot hirdet az 1912 1913. tanévben
az egyesület által nyújtandó segélyezésekre: in­
gyenes lakás, ebéd, vacsora és pénzsegélyre. A 
pályázatban részt vehet minden szegénysorait 
irotestáns egyetemi és főiskolai hallgató, ki a 
törnek tagja. A kérvények Rétién (iábor kör 
szünidei, illetve nagy bizottságához intézendők. 
A kérvényeket szegénységi bizonyítvánnyal, in­
dex (vagy az egyetemre és főiskolába először 
beiratkozóknak érettségi bizonyítvány) másolat­
tal és tagsági nyugtával felszerelve szeptember 
hó l éig kell posta utján a kör czimére (Bu­
dapest, VIII. Szentkirályi utcza 22.) küldeni. A 
segélyeket szeptember hó 1 írétől, illetve októ­
ber hó 15 étöl számítva adják ki.

Diuamitrobbanás. ('simái János 10 
éves gusányi napszámos múlt hó 29 én hazafelé 
menet a gyaloguton < >sgyán közelében egy di 
namit-töltényt talált. Nem tudta, hogy mi az s 
a földre téve, meggyujtotta. A dinamit felrob­
bant s a szerencsétlen fiúnak mindkét kezét 
összezúzta s bal szemén is súlyos sérülést ejtett. 
Reszállitották még aznap a vármegyei közkór­
házba.

Megbokrosodott lovak. A lapokban 
olvassuk, hogy báró Haratta Dragono Norbert 
poltári földbirtokos múlt hó 28áti kocsin Málna 
patakáról Pohárra ment s útközben Ipolybesz- 
tercze körül lovai megbokrosodtak, a kocsi fel­
fordult s a báró és felesége : Szakáll Sárika az 
árokba zuhantak. A báró jobb ezombja eltört, 
a fiatal asszonynak szerencsére nem történt 
semmi baja. A lapokban megirt örvendetes csa­
ládi esemény : a kis leány világra hozása nem 
a helyszínén, hanem otthon történt meg baj 
nélkül.

Véletlen lövés. Hohsinán Danis Pál 14
éves polgári iskolai tanuló egyik barátjának 
pisztolyával játszott folyó hó 1 én. A fegyver 
elsült s a golyó a fin bal kezébe fúródott. A 
lüveg eltávolítása végett folyó hó 2 án a hely 
beli közkórliázba jött a szerencsétlenül járt vi­
gyázatlan tanuló.

Panasz. Nem mindennapi dolog történt 
a múlt héttőn este nehány rimaszombati hölgy­
gyei és úrral, a kik a várgedei fürdőn jártak 
és az este 9 órakor induló vonattal haza akar­
tak utazni. A vonathoz nem kapcsoltak személy 
szállító kocsit és az utasok egészen Feledig a 
málhakocsin kaptak helyet. Ajánlóik a dolgot 
az üzlet vezet« »ség figyelmébe.

Hirdetmény.
G79. sz. — Alulírott bírósági végrehajtó az 

1881. évi L\. t. ez, 192. >: a értelmében ezen­
nel közhírré teszi, hogy a rimaszombati kir. 
járásbíróságnak 1911. évi Sp. I 254 19. számú 
végzése következtében Institórisz Endre ügyvéd 
által kénviselt Nyustyai Takarék pénztár javára 
10909 korona s jár. erejéig 1912. évi február 
hó 10 án foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján le és ielültoglalt és 1999 kor. névértékű 
kevetkezö ingóság, u. m. : 19 darab Nyustyai 
Takarékpénztári részvény nyilvános árverésen 
eladatik.

Mely árverésnek a rimaszombati kir. járás- 
biróság 1912. évi V. 128. számú végzése foly­
tán 10009 kor. tőkekövetelés, ennek 1912. évi 
január hó 1-sö na íjától járó 8° „ kamatai, 1 ,0/0 
váltódjj és eddig összesen 382 kor. 49 fillérben 
biróilag már megállapított költségek erejéig 
Ny ostyán, a községházánál leendő megtartására
1912. évi augusztus hó I9-ik napjá­
nak délelőtti 1 1 órája határidőül kitiizetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy­
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az iHHl. évi LX. t. ez. 197. és 108. ij ai értelmé­
ben készpénzfizetés mellett a Ieptöbbet Ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le és felülfoglaltatták és azokra ki 
elegitési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t.-cz. 129. §-a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Kelt Rimaszombat, 1912. évi aug. hó 1.
Gaskó. kir. bir. végrehajtó.

Yárgede fürdőn a szokásos ,,Anna-bál"
aug. hó 4-én (vasárnap) 
délután 4 órakor lesz meg­

tartva. Kzen mulatságra már a vidéken 
is na<’ V az érdeklődés. Kilátásról ti jó 
hírnevű vendéglős gondoskodik. 2— 2

Tisztelettel :

a fürdő-kezelőség.
[X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X

Százötven hectoliter za-
matos. 1911-ik évi kétszer 
lehúzott boromat eladom.
A Borokat kérem a helyszí­
nén megtekintem és megizbdni.

I Sajószentpéter Dr. Orbán Barna. jj
X X X X X X XX XX XX XX XX XX XX XX '/^C X XX XX XXX XX

Eladó beltelek.
A Honvéd-ntczában egv 2000

•ölet képező bekerített beltelek 
részben vagy egészben eladó. —

w

Krtekezbetni : 3—3

Özv.Bánhidy Istvánnéval.
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Rimaszombatban a Losonczi-u. 
33. szám alatti ház, mely négy 
kényelmes lakás inelléképüle
tek és nagy kertből áll, s/.ahad
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kézből eladó. Értekezhetni lehet
• • ugyanott a tulajdonos: • •

Úzv. Szeverényi Jánosnéval.
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A Magas Tátra alján. Kgészséges 
vidék. A n^met ax«*» könnyén el 
sajátítható. Fri családoknál mól 
tányos ellátás. — Felvilágosítással 
szívesen szolgál az Igazgató. "

Pályázati hirdetmény
körjegyzői állásra.

4347. az. —  A Gömör- és Kishont- 
vármegye rozsnyói járásbeli betléri kör­
j e g y z ő i  állás — a k<>rjegyző nyug­
díjaztatása folytán megüresedvén, ennek 
betöltésére az 1880. évi XXII. t.-cz. 82. 
sí. értelmében pályázatot hirdetek. A kör­
jegyzői állás Hetiér székhellyel Hetiér, 
, aj«'»liáza, ( 'sorsom és I lenrzlótal va köz­
ségekből 1000 korona törzsfizetés, 200 
koronára kiegészitendd lakbér, 281 ko­
rona eddig véglegesen megállapított és 
104 korona rendezés alatt állé» vegyes áta­lány javadalmazással van szervezve. A 
javadalmazáshoz állami hozzájárulás: 812 
kor. 8 fillér, a községektől ez idd szerint 
1112 korona 92 fillér rendezés alatti lak­
bér és átalány kiegészítés 270 korona. 
Összesen 2195 korona.

Felhívom a pályázni szándékozókat, 
hogy a közigazgatási tanfolyam sikeres 
elvégzését igazoló eredeti végbizonyitvá- 
nvaikkal vagy eredeti jegyzői okleveleik­
kel s úgy házasságukat, életkorukat, mint 
eddigi alkalmaztatásukat igazoló szintén 
eredeti egyéb okmányaikkal felszere- 
lendd pályázati kérvényeiket hivatalomhoz
Rozsnyóra f. évi augusztus hó 
15-ik napiáig bezárólag terjesszék be.

A fentiekben hirdetett körjegyzői ál 
lásnak az 1880. évi XXII. t.-ez. 88. £., 
illetve ezen t.-ez. 72., 81. f a ib a n  előirt 
szabályok szerint megejtendő választás 
utján leendő betöltésére hivatott tisztuji- 
tószék határidejéül a körszék helyére, 
Hetiér községbe a körjegvzdi hivatalhoz
f. 1912. évi augusztus hó 17-ik
napjának d. u. 4 óráját tűzöm ki.

Rozsnyó, 1912. évi július hó 29-én.m/ 1 *'
Nagy. fdszolgí ibiró.
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Eladó kovácsszerszám.
Két évig használt, teljesen új
KOVÁCS-SZERSZÁM,
melynek értéke 800 kor., 280

J
t

kor. ért eladó. : Kitekerhetni:

KÁROLYI GÉZA, gépészkovácscsal
Nemesradnót. : 1. p.: Himaszées.

Eladó ház.
Rimaszombatban a Rákóczi-nt 29-ik
Hcám alatti ház, mely hét lakószoba 
'** mindenféle mellékhelyiségekkel bír, 

továbbá van magános udvara, nagy 
kertje és két ute/.ára nyílé kijárata 
szabad kézből eladó. Krfek ezni lebet :

Ozv, Szabd  G y ö r g y n é  tu l a jdonos sa l .  :i

S 0 Ö 8  G Y U L A  é $  T Á R S A
temetkezési vállalata Rimaszombat.

Állandóan nagy raktárt tart ko­
porsókban u. m. fa, ntánzott és valódi 
érezben.

Szemfedőkben: tárlatán, hohinett, 
sei vein-illusion és selvemgázban.

Halotti lepedőkben : cambric, sza­
tén, atlasz és nohlesz-selymekhen.

Sirkoszorukban : bámulatra méltó 
nagy választék.

Ajánlkozik temetések rendezésére iígy helyben mint vidéken a legegyszerűbb
kiviteltől a legdíszesebb kivitelig. 2- 6
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Gyászjelentések elkészítése és azoknak szétküldése csupán önköltségi áron számittatik fel.

Hirdetmény.
187. az. - Alulírott biróaági végrehajtó az 

1881. évi LX. t. ez. 102. íj. értelmében ezennel 
közhírré teszi, bogy a rimaszombati kir. tör­
vényszéknek 1011. évi 004ű. számú végzése kö­
vetkeztében <lr. Uáróasy < íyula ügyvéd által 
képviselt, a (lömörm. Nép és Iparbank javára 
000 kor. s jár. erejéig 1012. évi tebr. hó 16-án 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le 
és feliilfoglalt és 27SO koronára becsült követ 
kező ingóságok, u. m. lovak, csikók nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbíró­
ság 1011. évi V. 478. számú végzése folytán 
OUO kor. tőkekövetelés, ennek 1011. évi július 
hó 22 ik napjától járó 6*’ 0 kamatai, ' a0',, váltó 
<li.Í és eddig összesen 02 kor.-ban biróilag már 
megállapított költségek erejéig Csízben alpe­
resnél leendő megtartására 1912. évi augusz­
tus hó 8-ik napjának <1. e. in órája határ 
időül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz, 
107. és 1(18. §-ai értelmében készpénzfizetés mel­
lett a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén becs­
áron alul is el fognak adatni.

A mennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és telUltoglaitatták, azokra kielégí­
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t. ez. 120. £ a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Himaszées, 1012. július hó 20-án.

Kovács Géza. kir. bír. végrehajtó

H ird e tm é n y .
350. sz. — Alulírott birósági végrehajtó az 

1881. évi LX t. ez. 102. íj. értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a rimaszombati kir. tör 
vényszéknek 1912. évi 8317. számú végzése 
következtében dr. Ráróssy (íyula ügyvéd által 
képviselt, a (íöinörm. Nép- és Iparbank javára 
1000 korona s jár. erejéig 1012. évi május hó 
17 én foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
le- és feliilfoglalt 2480 koronára becsült követ­
kező ingóságok, u. m. jármas ökrök, fejős telién 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a rimaszécsi kir. járásbi- 
rőság 1912-ik évi V. 248. számú végzése folytán 
1000 korona tőkekövetelés, ennek 1012. évi 
február hó 17 ik napjától járó 6° 0 kamatai, 
1 3°/o váltódij és eddig összesen 112 koroná­
ban biróilag már megállapított költségek ere­
jéig, 1 >ohóczán alpereseknél leendő megtartására
1912. A ug .  hó 10-ik napjának délelőtti 
10 órája határidőül kitilzetik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-ez. 107. és 108. íj ai értelmében készpénz­
fizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat 
mások is le- és felülfoglaltatták és azokra ki­
elégítési jogot nyertek volna, ezen árverés az 
1881. évi LX. t -ez. 120. j? a értelmében ezek 
javára is elrendeltetik.

Himaszées, 1012. évi julius hó 20.

Kovács Géza. kir. bir. végrehajtó.

•*C

Z A Y A D S Z K Y  E D E  n u n  H O L L O S Y  J Ó Z S E F
8 * T E M E T K E Z É S I  V Á L L A L A T A

RIMASZOMBAT, DEÁK FERKNCZ-UTCZA 24. SZ.
Van szerencséin a helybeli és vidéki tiszteli közönség szives tudomására hozni, hogy

a néh. HOLLÓSY JÓZSEF féle temetkezési válla lat a Deák Ferencz-u.
,.Z S U  F  F A “-féle házban van el­
helyezve, hol nagy raktárt tartok mindenféle

érc- és iakoporsókból.
valamint a temetkezésekhez szükséges ősz

w  ̂R  ̂v m a ■ . fi

SfcTjfcíB
Í̂SÍ ikS

1 éllZlZEnuzvjrvj'*
' » y» .L1 szes kellékek s felszerelésekből, minélfogva 

a/« ti helyzetben vagyok, hogy bármilyen
_ •« • > •/ J

di.-zcs vagy egyszerű temetések rendezését, 
nemkülönben a temetésekkel járó összes 

teendőket, bullaszállitásokat és exhumálásokat is, a legszolidabb feltételek mellett vállal­
hatom. A helybeli és vidéki n. é. közönség jóakaratu pártfogását tisztelettel kéri:

Z A Y A D S Z K Y  EDE R IM A SZO M B A T , Deák Ferencz-utcza 24.
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8 Oömttr-Kisliont. AllífUSZtllH 4.

Kiadó üzlethelyiség Meghivó

és több magánlakás
A város legforgalmasabb helyón, a t•*t«*r 

közelóben, II. Rákóczi Ferencz-u.
10. szám alatt levő teljesen újonnan 
épült sarok emeletes épületben egy üzlet- 
helyiség raktárral e<ryi\tt kiadó; - továbbá 
ugyanott: a mai kor idényeinek megfelelő, 
vízvezetékkel ellátott egy 4 szobás és 
két .4 szobás lakás mellókhelyisegeivel 
együtt november hó 1-töl bérbeadó.

A Joísvai T t t i n t á r  Részv.-Társ.
(

9

Krtekezbetni lehet: o____•>.) — • >

L IP T H A Y  L Á S Z L Ó  tu la jdonossal

2. é v i  a u g u s z tu s  h ó  24-én 
cl. u. 2 ó r a k o r  saját helyisedében

rendkívüli közgyűlést
tart, melyre a t. ez. részvényesek tisztelettel

meghivatnak.

---- =  T Á K ( i  V A K :  -

1. Közgyűlési elnök választása.
2 Jegyző könyvi hitelesítők választása.
14. A megüresedett főkönyvelői állásnak

betöltése.
4. Ksetleges inditványok tárgyalása.
•lolsva, 1912. julius hé 25-én.

2— 2 A z  i g a z g a tó s á g : .

Árverési hirdetmény
711. sz. Alulírott birétsági végrehajtó ezen 

„el közhirré teszi, hogy di\ M olnár József 
ügyvéd csődtömeg gondnok által képviselt vb 
ilj Hizsnyan Bálint csődtömegéhez tartozó 
i;f() koronában feltüntetett és behajthatatlanok 
nak jelzett könyvkövetelések a rimaszomhati 
kir. törvényszék 1912. évi .">.'»41 számú végzése 
folytán biróilag el fognak árvereztetni.

Mely árverésnek a rimaszombati kir. járás
biróság 1912. évi Tv. 11. 94/2. számú végzése
alapján Rimaszombatban a kir. járásbíróságnál 
leendő megtartására határnapul az 1912. évi 
augusztus hó 10-ik napjának délelőtti 9 
órája kitüzetik s ahhoz a venni szándékozók 
meghivatnak.

Világosan megjegyeztetik, hogy az elárvere 
zemlő könyvkövetelések fennállósága és behajt 
hatóságáért a csőd választmány felelősséget nem
vállal.

Rimaszombat, 1912. augusztus 1.
Gasko. kir. bir. végrehajtó.

v, . )  **

Hirdetéseket
mérsékelt áron

e lap részére

I r L E I S C H E R  és

elf« »gnd

a kiadóhivatal
Tompa-utcza 10. és

Ifj.RÁBELY MIKLÓS
könyv- és pn pirkereskmlu 

Deák Ferencz-u. 20. sz.

HS9-.

G É P G Y Á R A  cs VASÖNTÖDÉJE K A SSA N . V A M -U T C Z A  11. SZ.
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb 

tapasztalatok szemmeltartásával ezélszeriien s 
gondosan gyártott i'hírnevű gépeit n nyárigyártón , mrnevu gépeit a nyár 
idényre, nevezeteden :

Cséplökészleteit könnyű járással, jár 
gánv vagy gőzmozdony általi hajtásra.

Kézi cséplőgépeit járgány hajtásra 
is alkalmazva, szalmarázó készülékkel vagy 
anélkül. Backer- és m agtár - rostát.

^  továbbá mindennemű szivattyúkat, gőz­
gépeket és gőzkazánokat, szeszgyár-berendezéseket, mint péld. Henze-

iözöket. czukrositókat. maláta-, burgonya-zúzó- 
kat, malom-berendezéseket sth.

flépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét 
állandóan raktáron tartjuk. fi—9

Gaz<laKái;i depóink kepPM, valamint öntödénk t;yart Hiányai 
árjegyzékét ingyen es bérmentve küldjük.

©
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Ajánlják leg-

RABELY MIKLÓS és FIA
:: könyvnyomdája és könyvkötészete ::

xx
X

újabb rendszerű 

gépekkel felsze­
relt. modern be-

Teleíon-szám 52. RIM ASZOM BAT, Erzsébet-tér 9.

• • rendezésű • • • •

könyvnyomdájukat,
könyvkötészetüket,
minden e szakba 
vágó munkák  

pontos, gyors és 
izlésteljes kivite­
lére a legjutányo- 
sabb árak mellett

Isko láknak: oklevelek, értesítők. hizonvitvánvok, kimutatások sth.. sth.• •
M

Ügyvedeknek: intő-levelek, kérvények és keresetek. meghatalmazások,
<h jjeo vzekek. köt vények, szerzés lesek, óvások, levél |>a pírok, levél borítékok.

Pénzintézeteknek: alap^zabályok. értékpapírok. részvények és szelvény-
ivók. heteti könyvecskék, üzleti könvvek. mérlegszámlák sth., sth.• % i

Kereskedőknek es iporvóllo lotoknok: k<»ri«*v«>ii*k. úrj«»íryz,• k«>k. számlák, rizi»*ti
könyvek, ezimkek <’s ra<j<ző<lulák, intőlevelek, levolpapiiok ős hori- 
t' kuk eze(riiymnással. czimkártyák, üzleti jelentések, levelezőlapok síi,.

I'alraira-zok. hirdetmények, műsorok, ő>tlapok. eljeovzesi es esk«‘tesi 
értesítők, meghívok, tanezremlek. gvászjelenti’sek. n,*vjejfvek sth., sth.
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Könyvkötészetünk: a leoujalih «Jepekkel és seoédeszközö kkol felsze­
rel v< iiiiik len fele köm vvkötői es <liszmimkák kifogástalan elkészi-

X
X

teset gyorsan es méltányos árak mellett felvállal.
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Ki mászom bat, 1912. Nyomatott Rábely Miklós és Fia könyvnyomdájában.




